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Schweizerisches Handelsamtsblatt

Me oicMle suis Iii coin - Fn li 11 n ifciale ninn ill coipn
Bern. 13. November — Berne, le 13 Novembre — Berna, li 13 Novembre

Jfthrlioher Abonnementspreia Fr. 6. (halbj. Fr. 3). — Abonnemente nehmen alle Postämter sowie die Expedition des Schweiz. HandeUamtsblattes in Bern entgesreiä.

Abonnement annuel Fr. 8. (Fr. 8 pour six mois). — On s'abonne auprta des bnreanx de poste et ä l'expedition de la Feuülc officxelle sutsse au commerce ä Berne.

Prezzo delle assooiazioni Fr. 0. (Fr. 3 per semestre). — Associazioni presso gll nffixi postali ed alia spedizione del FogUo ufficiaic svizzero di cotr.mcrcio a Berns,

Amtlicher Theil. - Partie officielle.
Parte ufficiale.

Abhanden gekommene Werthtitel. — Titres disparus, — Titoli smarriti,

Mittelst Schlußnahme vom 3. d. M. hat das Obergericht nach erfolglosem

Aufrufe der auf den 31. März 1881 gekündeten Obligation Nr. 493
im Betrage von Fr. 200, auf die Leihkasse für den Wahlkreis Stäfa, zu
Gunsten J. Wilhelm Ryffel im Püntacker (Stäfa), d. d. 14. November 1876,
zu 41/a °/o verzinslich, nebst angehängten Coupons per 14. November 1879,
1880 und 1881, dieselbe für kraftlos erklär t und die Leihkasse für den
Wahlkreis Stäfa ermächtigt, den Betrag der Obligation nebst Zinsen dem
Petenten J. W. Ryffel auszuzahlen.

Meilen, den 9. November 1888.
Im Namen des Bezirksgerichtes,

Der Gerichtsschreiber: •

(308—») Haitz.

Rechtsdomizile. — Domiciles juridiques. — Domicilio legale.

LE
C03IPAGXIE FRANCHISE D'ASSURAXCES CONTEE L'INCENDIE

Le domicile juridique est elu pour le canton de Nencliatel chez
M. Jules Morel, Rue de la Serre, ä Neuchätel, en remplacement de
M. A. Gauchat-Guinand.

Bale, le 9 novembre 1888. Les mandataires gen&raux:
(305—') Itoecliliu «fc Saud renter.

Lebensversichenmgs- und Ersparnis-Bauk in Stuttgart
Kantonales Rechtsdomizil wird verzeigt für den Kanton I.uzeru bei

Herrn I,eo Heler-Fleiselilin, Hauptagent in Luzern.
Zürich, den 8. November 1888.

Im Namen der Bank :

(306—l) Winter,
Generalbevollmächtigter für die Schweiz.

Handelsregister. Registre du commerce. — Registro di commercio.

1. Hauptregister — I. Registre principal — I. Registro principale

Kanton Zflricli — Canton de Znricli — Cantone di Ztirigo

1888. 9. November. Die Kollektivgesellschaft „van Wickevoort Crom-
melin & CoU in Zürich (S. IL A. B. 1888, pay. 59) hat sich aufgelöst. Henri
Samuel van Wickevoort Crommelin und Moritz Wilhelm van Wickevoort
Crommelin, beide aus Holland und wohnhaft in Küsnacht, haben unter der
unveränderten Firma van Wickevoort Crommelin & C° in Zürich eine
Kommanditgesellschaft eingegangen, welche am 1. Juni 1888 ihren Anfang
nahm und die Aktiven und Passiven der aufgelösten Kollektivgesellschaft
übernimmt. Unbeschränkt haftender Gesellschafter ist Henri Samuel van
Wickevoort Crommelin und Kommanditär mit dem Betrage von zwanzigtausend

Franken Moritz Wilhelm van Wickevoort Crommelin. Export und
Import. Centraihof 5.

9. November. Die Firma Schwel». Genossenschaftsbach-
druckerei & Volksbuchhandlung von L. Hübscher in Hottingen
(S. IL A. B. 1888, pag. 475) ist wegen Aufgabe des Geschäftes erloschen.

10. November. In Firma Meyer, Sibler & C1* in Zürich (S. II. A. B.
1887, pag. 745) ist der Kollektivgesellschafter Conrad Meyer von Fischbach
(Baden) ausgetreten.

10. November. Inhaber der Firma llch Biber (Henri Biber) in Horgen
ist Heinrich Biber von und in Horgen. Chocoladefabrik. Dorfgasse Nr. 26.

Kanton Bern — Canton de Berne — Cantone di Berna

Bureau Biel.
1888. 9. November. Inhaberin der Firma VT* Albert Marchand in

Biel ist Frau Alida Marchand geb. Aufranc, Alberts sei. Wittwe, von
Sonvillier, wohnhaft in Biel. Natur des Geschäfts: Epicerie und Mercerie.
Ganalgasse Nr. 141.

Bureau Burgdorf.
9. November. Die Firma „Th. Christenu in Burgdorf (S. II. A. B. 1883,

Nr. 10, pag. 66) ist in Folge Abslerbens des bisherigen Inhabers erloschen.
Inhaber der Firma Max Christen in Burgdorf ist Max Christen von Bern,
wohnhaft in Burgdorf. Natur des Geschäfts: Rierbrauerei. Geschäftslokal:
Obere Stadt, Burgdorf.

Bureau de Courtelary.
8 novembre. MM. Adhemar Schwitzguöbel, chef d'atelier de graveurs

et guillocheurs et secretaire municipal, demeurant ä Sonvillier, et Hermann
Schouh, ögalement chef d'atelier de graveurs et guillocheurs, demeurant
audit lieu, ont fondö ce jour, par acte repu M* Paul Jacot, notaire, une
sociötö en nom collectif, sous Ja raison sociale Schouh & Schwitzguebol,
ä Sonvillier. Cette sociötö commencera ses operations le 11 novembre
courant. Ghaque associö possöde la signature sociale et ce individuellement.
Genre de commerce: Decorations de boites de montres. Siege et bureau
de la sociötö : Sonvillier.

Kanton Luzern — Canton de Lucerne - Cantone di Lncerna

1888. 8. November. Inhaber der Firma G. W'erder in Luzern ist
Gustav Werder von Birrenlauf (Kt. Aargau), wohnhaft in Luzern. Natur
des Geschäftes: Agentur und Kommission.

8. November. Die bisherige Kollektivgesellschaft „Meyer, Sibler cfr C'eU

in Luzern (S. II. A. B. 1883, pag. 199) hat sich aufgelöst. Leopolt Meyer
von Zürich, Fritz Sibler von Zürich, beide wohnhaft in Zürich, und Benedikt
Sibler von Rheinau (Kt. Zürich), wohnhaft in Luzern, haben unter der
Firma Meyer, Sibler & C" in Luzern eine Kollektivgesellschaft eingegangen,
welche mit der Eintragung in's Handelsregister ihren Anfang nimmt. Die
neue Firma Meyer, Sibler & C'" übernimmt Aktiva und Passiva der
erloschenen Firma Meyer, Sibler & Cle.

Basel-Stadt — Bäle-Yille — Basilea-Cittä

1888. 8. November. Die Firma A. Metzger in Basel (S. H. A. B.
vom 11. Januar 1883) hat die Natur ihres Geschäftes abgeändert in Spezerei-,
Geschirr- und Schuhgeschäft, Papier en gros.

8. November. Inhaber der Firma A, Ritter in Basel ist Jean Baptisle
Amand Ritter von Paris, wohnhaft in Basel. Natur des Geschäftes:
Patentbureau. Geschäftslokal: Heumattstraße 3.

9. November. Inhaber der Firma Robert W'irz in Basel ist Robert
Wirz von Wenslingen (Baselland), wohnhaft in Basel. Natur des Geschäftes:
Import englischer und amerikanischer Fabrikate. Geschäftslokal: Gartenstraße

66.
10. Npvember. Die Firma W. Hitter-Stahel in Basel (S. IL A. B.

1884, pag. 681) ist in Folge Verzichts des Inhabers erloschen.

Kanton Tessin — Canton dn Tessin - Cantone del Ticino

TJffcio di Cevio (distretto di Valle-Maggia).
1888. 9 Novembre. Proprietario della ditta individuale Tonini Albino,

con sede in Bignasco, incominciata col 1° Giugno 1888, ö il signor Tonini
Albino, da Bignasco, suo domicilio. Genere di commercio : Osteria.

Ufficio di Faido (distretto di Levenlina).
9 Novembre. Proprietario della casa G. B. Bianclii, in Giornico, e

Giovanni Battista Bianchi di Carlo Antonio, da Rovellasca (Italia), domiciliate

a Giornico. Genere di commercio : Tessuti e filati.

Kanton Waadt — Canton de Vand — Cantone di Vans

Bureau de Lausanne.
1888. 9 novembre. Ferdinand Wenger, de Lausanne, et Anatole

L'Eplattenier, des Geneveys sur Coffrane (Neuchätel), les deux domicilies
ä Lausanne, ont constituö, sous la raison sociale Wenger & L'Eplattenier,
une sociötö en nom collectif qui a son siöge ä Lausanne et a commencö
le 1" aoüt 1888. Genre de commerce : Commission et representation.
Bureau : Rue de Bourg, 35.

Bureau d'Oron-la-Ville.
7 novembre. Sous la raison sociale Societe de fromugerie de Maraeon,

il a öte fondö une association dont le siöge est ä Maraeon et qui a
pour but l'exploitation en commun du lait de toutes les vaches des soeiö-
taires par sa fabrication en fromage, beurre ou autres produits ou sa vente
en nature. Cette sociötö a ötö fondöe le 9 septembre 1888 et ses rögle-
ments ou Statuts datent du mäme jour. La duröe de la sociötö est illi-
mitöe. La sociötö recoit des nouveaux membres; ceux-ci devront en faire
la demande par öcrit au president de l'association et leur admission sera
prononcöe par les deux tiers au moins des membres de la sociötö. La
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finance d'entree est fixde k vingt francs, somme qui peut en tout temps
dtre modifide par l'assemblde gdndrale. Les societaires sont exondrds de

toute responsabilitd personnelle quant aux engagements de l'association.

Chaque socidtaire est co-propridtaire de l'avoir mobilier et immobilier ap-
partenant ou pouvant appartenir & l'association. Le socidtaire qui voudra

se retirer volontairement de l'association pourra le faire en tout temps

moyennant un avertissement prdalable donnd par dcrit au moins trois mois
ä l'avance et comme le socidtaire exclu, il perdra tous ses droits aux
biens de la socidtd. L'administration de la socidtd s'exerce par l'assemblde

gdndrale composde de tous les socidtaires et par un comitd de cinq
membres nommds pour deux ans. Le prdsident et le secrdtaire du comitd

reprdsentent la socidtd ä l'dgard des tiers et ont la signature sociale. La
dissolution de l'association ne pourra avoir lieu que si elle est votde par
les deux tiers des socidtaires et dans ce cas l'actif net sera rdparti entre
tous les membres de la socidtd. Le prdsident est Jules Serex, ä Maracon;
le secrdtaire est Louis-Frdddric Serex, k Maracon. Les autres membres du
comitd sont: Jean-Frdderic Serex, Jules Dovat et Jean-Francois Fdlix, les

trois k Maracon.

9 novembre. Le chef de la maison Jenny Penseyres, ä Corcelles-
le-Jorat, est Jenny nde Chenevard, veuve de Jules Penseyres, de Corcelles-
le-Jorat et y domicilide. Genre de commerce : Epicerie et mercerie.

10 novembre. La raison Aim& Guignet, ä Servion (F. o. s. du c.

du 1" mai 1883, n° 63, page 503), est radiee ensuite du transfert ä Montreux
du domicile et de Vitablissement du titulaire.

10 novembre. Le chef de la maison R. Liaudet, ä Montpreveyres,
est Rosalie nde Gilliard, veuve de Francois-IIenri Liaudet, de Montpreveyres
et y domicilide. Genre de commerce : Epicerie et mercerie.

Bureau de Bolle.

10 novembre. Le chef de la maison Joseph Boimond, ä Rolle, est

Joseph Boimond, de Saint-Jeoire (Haute-Savoie), domicilid ä Rolle. Genre
de commerce: Parapluies, confections, lainages, mercerie, quincaillerie, etc.
Magasins: Grand'rue, n" 32.

Kanton Henenlroii — Canton tie McMtol — Cantone di KenoMtel

Bureau de la Chaux-de-Fonds.

1888. 8 novembre. La raison lilanilenier fits, ä la Chaux-de-
Fonds, publiee le 17 fevrier 1883 dans le n" 22 de la F. o. s. du c., est
Meinte ensuite de renonciation du titulaire.

Bureau du Locle.
8 novembre. Lm raison de commerce „Salomon Jaccard11, au Locle,

inscrite au registre du commerce et publiie dans la F. o. s. du c. le 4 avril
1883, n° 48, page 371, est radiee par suite du dices du chef. Le chef de
la maison de commerce Paul Jaccard-Fross, au Locle, est Paul-Victor
Jaccard allid Fross, de Sainte-Croix (Vaud), domicilid au Locle, qui succdde
k l'ancienne maison Salomon Jaccard. Genre de commerce: Gravüre.
Bureaux : Rue de la Cöte, 198.

8 novembre. La raison de commerce „ Guillaume Ireybal", au Locle,
inscrite au registre du commerce le 19 aoüt 18S5 et publiee dans la F. o. s.
du c. le 26 meme mois, n' 87, page 562, est radiee par suite du dicbs du
titulaire. Le chef de la maison Veuve Treybal, au Locle, est Oline-Estelle
nde Othenin-Girard, veuve de Guillaume-Joseph Treybal, du Locle et y
domiciliee. Genre de commerce : Montage de boites or. Bureaux et ateliers :

Rue de France, n° 292ter.

Kamen äenl - Canton de Geneve — Cantone di Ginevra

1888. 8 novembre. Le chef de la maison A. Wallach, ä Gendve,
commencde en 1884, est Alfred Wallach, de Besancon (ddpartement du
Doubs), domicilid k Gendve. Gent e d'industrie : Reliure, fabrique de re-
gistres. Atelier : 17, Petite Corraterie et Citd, 14.

8 novembre. La raison „Jean Funck, Cafetier", ä Geneve (F. o. s.
du c. de 1883, page 928), est radiee ensuite de renonciation. La .maison est
continude dds le 19 septembre 1888, sous la raison Adolphe Stauffer, ä

Gendve, par Gustave-Adolphe Stauffer, de Dürrenäsch (Argovie), domicilid
k Gendve. Genre de commerce: Cafe, ä l'enseigne « Cafd de la Fusterie ».
Locaux: 3, Place de la Fusterie.

8 novembre. La raison Louis Raichlen, ayant pour objet une tannerie
et le commerce des cuirs, inscrite en premier lieu ä Gendve et actuelle-
ment ä Plainpalais (F. o. s. du c. de 1883, page 244), a cessi d'exister par
le fait du deces de son titulaire, suroenu le 18 avril 1888. La maison
n'existe plus que pour sa liquidation qui a dtd confide au sieur Marc
Berthoud, agent d'affaires ä Gendve, lequel a recu ä ces fins les pouvoirs
les plus dtendus.

9 novembre. Le chef de la maison Eugenie Sone, ä Garouge,
commencde le 29 octobre 1888, est Mm" Eugdnie Pautex, femme maride en
comxnunautd de biens et autorisde de Charles Send, de Geneve, tous deux
domicilids k Garouge. Genre de commerce : Epicerie et mercerie. Magasin :

283, Place du Marelid. Ancien commerce de Melle „Jenny Allouelteu, ä
Carouge (F. o. s. du c. de 1883, page 796), radii pour cause de renonciation.

Schweizerische Fabrik- und Handelsmarken.
Marques suisses de fabrique et de commerce.

Berichtigung.
Eigenthümer der unter Nr. 2464 eingetragenen Marke ist:

J. Roth Sohn, Fabrikant und Kaufmann in Solothum,
und nicht:
J. Roth II' Sohn, Fabrikanten und Kaufleute, in Solothurn,
wie dies in Folge unrichtiger Angabe seitens des Gesuchstellers in Nr. 116
dieses Blattes publizirt wurde.

Bern, den 10. November 1888.
Eidg. Amt für Fabrik- und Handelsmarken.

Le 6 novembre 1888, ä trois heures apres-midi.
No 2471.

J° Calame-Robert, fabricant,
Chaux-de-Fonds.

Boites et inouvciueiits «le montres.

Le 10 novembre 1888, ä trois heures aprds-midi.
No 2472.

J. Wenker-Fontaine, fabricant,
Chaux-de-Fonds.

Le 10 novembre 1888, a trois heures aprds-midi.
No 2473.

Louis Gocring, fabricant,
Chaux-de-Fonds.

AJMULBR CfcAUHWMP» ^

Softes et nioiivemeiits «le montres.

Ausländische Fabrik- und Handelsmarken.

Marques dtrangeres de fabrique et de commerce.

Vom eidg. Amt vollzogene Eintragungen:
Enregistrements effectuds par le Bureau fdddral:

Den 9. November 1888, 9 Uhr Vormittags.
No 285.

Daniel Voelcker, Fabrikant,
Lahr (Baden).

Cleliorlcu-Fabrikate.

Den 9. November 1888, 9 Uhr Vormittags.
No 286.

Daniel Voelcker, Fabrikant,
Lahr (Baden).

Cleliorieii-Fabrikate.
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Den 9. November 1889, 9 Uhr Vormittags.
No 287.

Daniel Voelcker, Fabrikant,
Lahr (Baden).

ti'xvr*. "I v
7\ (KrnFY I

Cicliorfen-Fabrlkate.
Den 9. November 1888, 9 Uhr Vormittags.

No 288.

Daniel Voelcker, Fabrikant,
Lahr (Baden).

GIchorleii-Fabrlkate.
Den 9. November 1888, 9 Uhr Vormittags.

No 289.

Daniel Voelcker, Fabrikant,
Lahr (Baden).

etur.
Caffff-föfbt

ph

{waJfraooL

Cichorien-Fabrikate.
Den 9 November 1888, 9 Uhr Vormittags.

No 290.

Daniel Voelcker, Fabrikant,
Lahr (Baden).

Cicliorien-Fakrikatc.
Le 9 novembre 1888, ä trois heures apres-midi.

No 848.

Compagnie Parisienne de couleurs d'aniline,
Paris.

Produita cliimlqucM et pharinaceutlques.

Le 9 novembre 1888, ä trois heures apres-midi.
No 849.

Compagnie Parisienne de couleurs d'aniline,
Paris.

antipyrine
l'roduits antiseptiques et febrifuge«:
notammeiit la diiiietliyloxyquiiiiziiie.

Bekanntmachungen, - Avis, - Ävvisi,

Drucksachen für Erfindungsschutz. Vom 15. November 1888 an
befindet sich das eidgenössische Amt für geistiges Eigenthum Lorraine-
straße Nr. 3 (Blindenanstaltgebäude). Bundesgesetze, Verordnungen,
Bundesrathsbeschluß und Formulare betreffend Erwerbung von Erfindungspatenten
und Zeugnissen für zeitweiligen Schutz können von diesem Datum an vom
eidgenössischen Amte unentgeltlich bezogen werden. Dieselben Drucksachen

werden auch von den kantonalen Staatskanzleien unentgeltlich an
die Interessenten abgegeben.

Impriines pour lu protection des inventions. Le bureau föderal de
la propriötö intellectuelle sera ouvert, dös le 15 novembre 1888, rue de
la Lorraine n* 3 (asile des aveugles). Dös ce moment, les intöressös pour-
ront se procurer gratuitement auprös dudit bureau des exemplaires des

lois, röglements et arrölös födöraux sur la matiöre, ainsi que des formu-
laires pour les demandes de brevets d'invention et de certificats de
protection temporaire aux expositions. Ces mömes imprimös continueront ä

ötre dölivrös gratuitement aux intöressös par les «oins des chancelleries
cantonales.

Geistiges Kigeiitlmin. Das eidg. Amt für Fabrik- und Randeismarken,

bisher im Bundesrathhaus Nr. 124, schließt seine Wirksamkeit am
13. November nächsthin; die Funtionen desselben werden vom 15. November
an vom eidg. Amt für geistiges Eigenthum, Lorraineslraße 3, II. Stock
(Gebäude der Blindenanstalt), weitergeführt.

Propriety iutcllectiielle. Le bureau federal des marques de

fabrique et de commerce, jusqu'ici au palais föderal n° 124, sera fermö dö-
finitivement le 13 novembre au soir. Les affaires de son ressort seront
transföröes au bureau federal de la propriete intellectuelle qui ouvrira ses
bureaux le 15 novembre au matin, iue de la Lorraine, n° 3, bätiment de
l'asile des aveugles, 2,M ötage.

Post. Postsendungen nach Bayern und Württemberg. Verzollung an der
Grenze. Im Einverständnisse mit den Postverwaltungen und Zollbehörden
von Bayern und Württemberg kann vom 15. ds. ab für Postsendungen
nach diesen Ländern von den Absendern die Verzollung bei der Eingangsstelle

verlangt werden, sofern der Zoll vom Versender getragen werden
will. Derartige Sendungen, sowie der zugehörige Frankozeddel und die
Begleitadresse müssen den Vormerk tragen: « Zur speziellen Revision an
der Grenze; frei von Zollgebühren und Kosten».

Hierauf findet die Verzollung bei der Eingangsstelle (für Bayern in
Lindau, für Württemberg in Friedrichshafen oder Tuttlingen) statt und die
betreffende Zollstelle rechnet den Zollbetrag nebst einer festen Gebühr für
die Verzollung an der Grenze an den Aufgabeort auf dem Frankozeddel
zurück. Die erwähnte feste Gebühr beträgt in Bayern 20 Pfennig, in Württemberg

10 Pfennig für jedes Stück.
Aus dein Vorstehenden geht hervor, daß vom 15. ds. an Postsendungen

nach Deutschland nicht nur bei der Leitung über Basel, sondern auch bei
direkter Uebermittlung an die bayerischen und württembergischen Posten
an der Grenze verzollt werden können.

Die Auswechslungsbureaux haben darauf zu achten, daß Sendungen
dieser Art nach Bayern ausschließlich in die Kartenschlüsse für Lindau,
solche nach "Württemberg ausschließlich in die Kartenschlüsse nach Friedrichshafen

oder Tuttlingen aufgenommen werden.
Die Bemühungen, mit der k. k. österreichischen Verwaltung ein

ähnliches Abkommen zu treffen, sind leider nicht von Erfolg gewesen.

Postes. Envois qiostaux pour la Baviere et le Wurtemberg. Douanage
a la frontibre. Ensuite d'accord intervenu avec les administrations des

postes et des douanes de Baviere et de Wurtemberg, les expöditeurs d'en-
vois postaux ä destination de ces pays peuvent, ä partir du 15 courant,
demander que les expöditions dont ils dösirent affranchir les droits d'entröe
soient douanöes au bureau d'entröe.

Les envois de cette nature, de meme que les bulletins d'affranchisse-
ment et d'expödition qui les accompagnent, doivent porter la suscription:
<t Pour revision spöciale ä la frontiöre; ä affranchir des frais et droits
d'entröe ».

Le douanage se fait alors au bureau d'entröe (pour la Baviöre ä
Lindau et pour le Wurtemberg ä Tuttlingen ou Friedrichshafen) et l'office
des douanes reprend sur le bureau d'origine, au moyen du bulletin d'affran-
chissement, le montant des droits d'entröe, ainsi qu'un ömolument fixe

pour le douanage ä la frontiöre.
Get ömolument est fixö par colis: en Baviöre ä 20 pfennig et en

Wurtemberg ä 10 pfennig.
De ce qui pröeöde il rösulte qu'ä partir du 15 courant, les envois

postaux pour l'Allemagne peuvent ötre douanös ä la frontiöre, non seule-
ment lorsqu'ils sont acheminös par Bäle, mais encore lorsqu'ils sont remis
directement aux postes bavaroises ou wurtembergeoises.

Les bureaux d'öchange doivent tenir la main ä ce que les envois de
ce genre pour la Baviere soient exclusivement compris dans les döpöches
pour Lindau et ceux pour le Wurtemberg exclusivement dans Celles pour
Friedrichshafen ou Tuttlingen.

Les dömarches faites auprös de l'administration autrichienne dans le
but d'arriver ä un arrangement du möme genre n'ont malheureusement
pas eu le succös dösirö.
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Nichtamtlicher Theil. — Partie non officielle.
Parte nor? jjffficiafo,

Muster- und Modcllschutz. Der Industrieverein der Stadt
St. Gallen hat, wesentlich im Hinblick auf die Interessen der Stickereiindustrie,

dem st. gallischen Mitglied der nationalräthlichen Kommission für
den Muster- und Modellschutz, Herrn Blumer-Egloff, folgende Wünsche zur
Vertretung empfohlen: Einen Zusatz zu Art. 18bis des nationalräthlichen
Entwurfs, entsprechend dem Regulativ des Stickereiverbands, lautend wie
folgt: «Eine unerlaubte Nachahmung von Mustern oder Modellen liegt
auch dann vor, wenn dieselben zwar nicht absolut genau, aber doch so

kopirt sind, daß nach dem Ermessen des Richters eine Umgehung der
Vorschriften des Gesetzes bezweckt werden sollte». Diesem Grundsatz
entsprechend sollte ferner Ziffer 1 des genannten Artikels in dem Sinne präzi-
sirt werden, daß die Benutzung einzelner Motive eines Musters oder eines
Modells nur zur Herstellung eines wesentlich veränderten Musters
oder Modells gestattet sei.

.Schweizerischer (»ewerbeverein. Der Zentralvorstand des schweizerischen

Gewerbevereins wird sich am 25. November nächsthin u. A. mit folgenden
Gegenständen befassen: Definitive Redaktion eines Bundesgesetzentwurfs betreffend Lehrlings-

und Arbeiterverhältnisse; Anordnungen über Lehrlingsprüfungen (Diplom und
Ausweiskarte, einheitliche Berichterstattung e:c.); Petition an den Bundesrath um
Einführung von Fähigkeitsprüfungen für Patentanwälte und um Errichtung eines
Lehrstuhls für die Rechtspraxis im Patentwesen am eidgenössischen Polytechnikum;
Feststellung eines Normal-Lehrvertragformulars.

Ausfuhr von frischem Obst ans (1er Schweiz:.
Exportation de fruits frais de la Suisse.

1885 1886 1887 1888
Monate Menge
Mo is Quant its

August 292

September 10,722

Oktober 55.220

November 2,635

Dezember 1,308

Jalirps-Tolal 77,467
Total annuel }

Nota. — Die
Remarque. —

Werth
Valeur

Fr.
4,635

(15.-)
78,574
(7. 33)

394,112
(7.13)
29,436

(11. ~)
19,686

(15. -)

Menge
Quantiti

<1

265

19,427

180,342

20,043

4,713

Werth
Valour

Vi.
7,147

(26. 97)
512,627
(10. 37)

2'007,322
(11.. 13)

243,884
(12. 14)

78,749
(16. 71)

Menge
Quantiti

1
135

15,351

38,978

3,934

3,065

Werth
Vuleur

Vi.
4,875

(36.11)
194,890
(12. 70)
517,539
(13. 28)

84,117
(21. 38)

55,479
(18.10)

Menge
Qiuintite

<i

495

8,563

165,214

Werth
Valeur

Fr.
12,134

(24. 51)
102,767
(12. -)
783,684
(4.74)

646,682 258,623 2'918,460 70,688 1'046,823 — —
(8.35) (11.28) (14.81) — —

Ziffern in Parenthesen bedeuten den Durchschnittswerth per q.
Les chiffres entre parentheses indiquent la valeur moyenne par q.

{Exposition universelle (le Paris en 1881L Le principe
de collectivite suisse d'horlogerie a etö düfinitivement adoptö. Toutefois,
les exposants restcut libres de faire juger individuellement leurs produits,
s'ils le dösirent, et de postuler des röcompenses personnelles.

Handelspolitisches. Schweizerische Handelsverträge. Zur
Wiederaufnahme der seit dem Frühjahr unterbrochenen schweizerischen
Unterhandlungen mit Italien sind neuerdings Schritte gethan worden.

Der Zusatzvertrag zum Handelsvertrag mit Deutschland ist am 11. d.
in Berlin unterzeichnet worden. Die Herren Cramer-Frey und Blumer sind
am 11. d. M. nach Wien verreist, um wenn möglich die Unterhandlungen
mit Oesterreich-Ungarn zum Abschluß zu bringen. Wenn dies gelingt,
werden dann die beiden Verträge, mit Oesterreich-Ungarn und Deutschland,

gleichzeitig veröffentlicht werden.

— Französisch-griechischer Handelsvertrag. An Stelle des im Jahre
188G vom französischen Senat verworfenen Tarifvertrages ist kürzlich ein
neuer Vertrag abgeschlossen und im Bureau der französischen Abgeordnetenkammer

niedergelegt worden. Der neue Vertrag soll sich im Wesentlichen
auf die sog. Meistbegünstigungsklausel beschränken. Der für Griechenland
wichtigste Artikel (Korinthen) würde demnach in Frankreich einen Zoll von
6 Fr. per 100 kg, gemäß dem französisch-portugiesischen Vertragstarif für
Weinbeeren (raisins sees) zu entrichten haben. Zwischen Weinbeeren und
Korinthen macht dieser Vertrag, im Gegensatz zum schweizerischen Generaltarif,

keinen Unterschied.

Politique commercial©. Traitcs de commcrco suisses. Des
demarches out ötö faites recemment dans le but que les negotiations entre
la Suisse et l'Italie, interrompues depuis le printemps, soient reprises.

La Convention additionnelle au traite de commerce avec l'AUemagne
a ete signöe le 11 courant ä Berlin. JIM. Cramer-Frey et Blumer sont
partis le 11 courant pour Vienne afin de terminer, si possible, les negotiations
avec l'Autriche-Hongrie. Si ce resultat est obtenu, les deux traites avec
l'Autriche-Hongrie et l'AUemagne seront publies simultanöment.

— Traite de commerce frauco-grec. En remplacement du traite
avec tarif conventionnel, repoussö par le senat fran^ais en 1886, un nou-
veau traitö a ötö recemment conclu entre la France et la Grece et a £t6
d6posö sur le bureau de la chambre franq.aise des düputös. En göneral,
ce nouveau traite serait limitö ä la clause de la nation la plus favorisöe
et, par consequent, l'article le plus important pour la Gröce, les raisins
de Corinlhe, aurait ä payer un droit de 6 fr. par 100 kg, conformöment
au taux fixe pour les raisins sees par le tarif conventionnel franco-por-
tugais. Gontrairement au tarif gönöral suisse, ce traite ne fait aueune
distinction entre les raisins sees et les raisins de Corinthe.

Miti lieltuiigeu.
Die Ausfuhr aus dem Konsulardistrikt St. Gallen nach den

\ ereinigten Staaten war im Oktober dieses Jahres um 158,907 Fr.
kleiner als im Oktober 1887.

Schweiz. Markenschutz. Apotheker Richard Brandt, der bekannte
Verfertiger von Schweizerpillen, hatte gegen A. Brand in St. Gallen Strafklage
wegen Uebertretung des Markenschutzgesetzes angestrengt, weil letzterer
auf seinen Schächtelchen eine Marke — rother Grund, darin ein weißes
Dreieck und in diesem ein kleineres rothes Kreuz — anbrachte und sein
Produkt «Schweizerpillen» benannte. So nennt bekanntlich auch Richard
Brandt seine Pillen und einigermaßen ähnlich ist auch seine Marke — weißes
Kreuz auf rothem Grund, doch ohne weißes Dreieck. Das Bezirksgericht
St. Gallen hat die Klage abgewiesen, weil die Verwendung des Kreuzes
an und für sich überall statthaft sei und die Marke des A. Brand im
Uebrigen in die Augen springende Verschiedenheiten aufweise. In manchen

1884
20 Millionen Tonnen.

1,9 » »

876 Tausend Tonnen.
502 » »

Kreisen findet man, daß dieser Spruch das allgemeine Rechtsgefühl nicht
recht befriedige. Der Art. 6 des schweizerischen Markenschutzgesetzes fordere
nicht nur die Verschiedenheit der Marken in den Einzelheiten; eine Marke
soll sich von einer schon hinterlegten so unterscheiden, daß sie auch als
«Ganzes betrachtet nicht leicht zu einer Verwechslung Anlaß geben kann».
Der Gesammteindruck der neuen Marke begünstige entschieden eine solche
Verwechslung und zwar um so mehr, als A. Brand seinem Produkt auch
den gleichen Namen gebe und schon die Personennamen beider Verfertiger
Verwechslungen begünstigen, so daß vielmehr eine gewisse Absicht, das
Publikum mittelst der angefochtenen Marke zu täuschen, in die Augen
springen müsse.

— Entwicklung des französischen Nationulwolilstandes. Der
Deputate Lalande berechnet in seinem Berioht über das Budget des französischen

Handelsministeriums auf Grund der Erbschaftssteuern, daß der
Nationalwohlstand in Frankreich von 1869 bis 1886 um den enormen
Betrag von 59 l/a Milliarden Franken zugenommen habe. Die Erbschaftssteuern

ergaben, Elsaß-Lothringen abgerechnet, im Jahre 1869 4,8, im Jahre
1886 dagegen 6,4 Millionen Franken. Damit in Uebereinstimmung ist auch
die Zunahme der Minen- und Hüttenproduktion. Es wurden gewonnen :

1870
Steinkohlen 13
Guß (Fönte) 1,«
Eisen 830
Stahl 94

Die in der Industrie verwendeten Dampfmaschinen repriisentirten im
Jahre 1870 336,000, im Jahre 1884 683,000 Pferdekräfte. Auf den
hauptsächlichsten Verkehrslinien in Frankreich wurden per km im Jahre 1869
10 Milliarden, 1883 15 Milliarden Tonnen befördert.

Der Bericht zitirt einige weitere Zahlen von höchstem Interesse. Das
französische Eisenbahnnetz hatte Ende 1870, exkl. 738 km, die an Deutschland

verloren gingen, 17,000 km Länge. Ende 1887 hatte das Netz
dagegen eine Ausdehnung von 34,000 km. Es hat sich also verdoppelt und
es sind für die 17,000 neuen km 5 Milliarden Franken verausgabt worden.
Das Unterrichtsbudget ist von 33 Millionen Franken im Jahre 1869 auf
133 Millionen Franken im Jahre 1888 gestiegen. Die Sparkassendepots
haben im gleichen Zeitraum um 1800 Millionen Franken, die Baarbestände
der Bank von Frankreich um 1200 Millionen Franken zugenommen.
Weniger erfreulich war die Entwicklung des französischen Außenhandels
in den letzten sieben Jahren. Die Ein- und Ausfuhr im Spezialhandel
betrug insgesammt in Millionen Franken :

I860 1880 1881 1882 1883 1885 1887
0,228 8,501 8,424 8,396 8,256 7,176 7,272
Die Abnahme schreibt der Deputirte theilweise dem Einfluß der

Phylloxeraverheerungen zu, die sich iin Außenhandel in direkter und
indirekter Weise fühlbar machen mußten.

— Ungarwein-Export nach Frankreich. Die französische
Zollverwaltung hat dem Weinimport aus Ungarn die Begünstigung eingeräumt,
daß von Sendungen, welche den Zollexperten als zu sprithaltig erscheinen,
Proben an die Versuchstationen in Budapest oder in Klosterneuburg zur
Prüfung gesandt werden können; das Ergebniß wird dann zwar von den
französischen Experten nicht für ausschlaggebend betrachtet, aber bei der
Abgabe ihres definitiven Befundes einigermaßen berücksichtigt.

— Aufhebung des Freihafens von Triest. Im österreichischen
Handelsministerium wird ein Gesetz über die Aufhebung des Freihafens
von Triest ausgearbeitet. Gleichzeitig soll auch der Freihafen Fiume in das

gemeinsame Zollgebiet einbezogen werden.

— Denaturirung von Spiritus. In Oesterreich-Ungarn kann nach
einer neuern Verordnung Spiritus, der zur Fabrikation von Glycerinseife
bestimmt ist, mit wasserfreier Ricinusölseife denaturirt werden.

— Englisches Markengesetz. Im Organ der Londoner Handelskammer

(Chamber of commerce journal) wird das neue englische Markengesetz

als Hemmschuh für den englischen Handel bezeichnet. Es schade
diesem u. A. namentlich auch dadurch, daß es in England angewendet
werde, bevor die englischen Kolonien es ebenfalls angenommen haben; so
werde auf Kosten der englischen Marine und des englischen Handels der
direkte Verkehr des Auslandes mit den Kolonien gefördert.

— Tarifentscheide des nordamerikanischen Finanzministeriums.
Nach Entscheiden des Finanzministeriums sind Blumentöpfe, Briefbeschwerer,
Schnupftabakdosen und andere Gegenstände, welche eine sog. Spieluhr
enthalten, als Metalll'abrikate mit 45 "/o ad valorem und nicht als Spieldosen

mit 25 °/o ad valorem zu verzollen. Spazierstöcke, in deren Knöpfen
sich kleine Uhren befinden, werden nicht als Uhren mit 25 °/o ihres Werthes,
sondern mit 35 °/° verzollt.

— Baumwollkultur in Amerika. In Amerika beginnt der Rückgang
der Baumwollkultur als Folge geringerer Bodenergiebigkeit Besorgniß zu
erregen. Das bebaute Areal hat seit 1880 beständig zugenommen, wogegen
der Ertrag bis heute keine konstante Zunahme erfahren hat. 1879/80
wurden auf 14,363 mit Baumwolle bepflanzten Acres Land ca. 16,4 Millionen
Meterzentner Baumwolle, 1886/87 auf 18,500 Acres nur noch ca. 13,6
Millionen Meteizentner geerntet.

— I)io Seidenproduktion der Welt belief sich nach einer
Zusammenstellung des Lvoner Seiden-Syndikats in 1887 auf 11,7, 1886 auf
10,6, 1885 auf 9,3 und 1884 auf 9*,9 Millionen kg, so daß in den letzten
vier Jahren eine stetige Zunahme stattgefunden hat. Von dem Ergebniß
der 1887er Züchtung entfallen 4,5 Millionen kg, gleich 45 °/o au^ EuroPa
(und hievon wieder etwa 75 °/o allein auf Frankreich), 0,7 Millionen kg auf
die Levante (Türkei und Syrien) und 6,4 Millionen kg, gleich 62 °/o auf
Ostasien mit den Ausfuhrhäfen Kalkutta, Yokohama, Kanton und Shanghai,
welch letzterer allein mit 2,5 Millionen kg an der Ausfuhr betheiligt
erscheint.

Chambre <1© commerce ä lY'tranger. Chine. D'aprös une
communication du consul franqais ä Canton, il s'est constituö dans cette
ville une chambre de commerce qui est dirigöe par un comitö international
ayant pour mission de veiller aux intöröts du commerce en göneral, de

recueillir et si possible publier des informations utiles, de fonetionner
comme tribunal arbitral dans les diffürends et de transmettre au corps
consulaire les plaintes des commerqants ötrangers.

Tel^graphes. Le cäble Trinidad-Demerara est rttabli.

Bnchdrnckerci JENT <fc REINERT (Exp. des Schweif. Handelsamtsblaites)jn Bern. — Imprimerie JENT & REIFERT (Expedition de UEetiiüe officielle suisse du commerce) ä Berne
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